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Abstract. The paper examines the use first and foremost of slangisms in the novels “Nero
the Wolf” by Hr. Kalchev and “Rivers of Babylon” by P. Pistanek. The complex relationships
between sociolects (slang, argot, jargon, professional language), as well as their interaction
with the standard language variety are discussed. Examples from the quoted novels are pro-
vided, evidencing the change in the status of sociolectisms (lexemes passing from slang to
standardized colloquial lexis, to the substandard layer of the language — in the Slovak language
environment, the formation of an intermediate layer between slang and professional language),
as well as the flexible and easily surmountable borders between sociolects.
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Ilpe3 nocienHUTE TOIMHM COLMOJIEKTHTE ca OOEKT Ha HapacTBalll HAay4eH
untepec. [IpyunHuTe MOXKEM A2 THPCUM B OOIIECTBEHO-TIOJUTUYECKUTE U HKOHO-
MUYecKuTe mpomMenH cie 1989 r., cerpoTuBara cpemty T. Hap. ,,aHTHE3HK * Ha Tpe-
JIXOJTHUSI HICTOPUYECKH MEPHUOJI, POJIsATAa HA KOMyHUKAIIHOHHUTE KaHAJIH.

WHTEeH3MBHOTO pa3BUTHE HA MHTEPHET, COLUATHUTE MPEKU, MOOMITHUTE BPH3-
K1 00ycIaBs U3KITIOUMTEHATa YIIOTpeda Ha ycTHATa, HO M Ha MICMEHaTa KOMyHHKa-
1Ms, TIOBNHUSIHA OT clelM(HUKUTE Ha YCTHO-pa3roBopHara (opma Ha e3uka', Beies-

' Ha YCTHUTE U3SIBU Ce mafa Ast okomo 90% ot Bcuukn nssiBu (Bocak 1995: 20).
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CTBHE Ha KOETO BCE M0-YECTO CE Hajlarar HeKoANHUIUPaHUTE YIOTPeOu, TopakaaHH
OT y3yca.

Ot 70-Te roquau Ha 20-TH BEK 3aI104BaT J1a Ce Ch3AaBaT CTPATH(PUKAITHOHHH
Mozenu Ha HanuoHanHus e3uk (HE), npeononsBamun TpaannuoHHATa JTUXOTOMHUS
(xamxoBeH e3uk (KE) — nuanexTu), KOUTO OCUTypsIBaT MSICTO U 3a IpyruTe (hopMu
Ha ChIIECTBYBaHe Ha e3uka’. Llenra e a mokaxar CIOKHHTE B3aMMOOTHOILCHUS
mexay Bcuuku popmanun (KE — HekHmxoBHE hopMu U TOny(dOpMHU; MEKIY ca-
MUTE HEKHW)KOBHH (OPMH), QyHKIIMOHUPAIIH KbM MOMEHTA Ha Ch3/IaBaHE Ha Ch-
OTBETHHUS MOJIEJI.

[Ipu3HaBaneTo Ha (akTa, Ye HEKHWKOBHUTE (Qopmanuu (npoghecuonanua
peu, dcapeon, apeo, cyocmanoapmuszmu M Ip.) ChLIECTyBaT U UMaT CBOETO MSICTO
B cTpykTypara Ha HE, ce Hamara oT TeHAEGHIMsITa KbM HApacTBALIO HAlPEKEHUE
Mexay Tsax u KE, mopogeHo ot Hatucka, koito oka3sat Bepxy KE. ['panummre mex-
ny Benukn (opmarnn Ha HE ctaBar Bce mo-mpoHHWIIaEMH U JIECHO TPEOAOTHMHU.
ToBa e mpeanocraBka 3a 00pa3yBaHETO HA MEXIUHHH/TIPEXOAHN (DOPMAITIH C TIPO-
MEHJIUB XapaKTep, 3aeMali IPOCTPAHCTBOTO OKOJIO KHIKOBHATA (hopMa B PAMKUTE
Ha HE 1 Hamupamu ce B pa3nuuna cyOOpaIuHaLus CIIPSIMO Hesl M TIOMEKAY CH.

Bbrnpexkn MHOTOOpOWHUTE KPUTHUKK B CIIOBALIKOTO €3MKO3HAHUE Hal-ycrie-
IIeH ce OKa3Ba cTpaTu(uKamoHHuAT Mojien Ha S. Xopeuku (1979), koiiTo nmocTtass
KE HapaBHO ¢ ocTaHanuTe e3uKOBU (OpPMaLUK, BbBEKAA IOHATUSITA CIMAHOApm 1
cybcmandapm 3a ob6o3HadaBaHe Ha peaAnMHO ycTHU (popmu Ha HE, B xouTto kHU-
JKOBHAaTa HOpMa ce CIia3Ba B pasziuyHa cTereH. Tol M3ThKBa BIMSAHUETO Ha y3yca
BBbpPXY HOpMaTa M MPOMEHUTE, KOUTO MOXKE Jia MPEAU3BUKA B KOTU(PHUKALMATA Upe3
MoOJIeT, IO3BOJIsBAIL AU epeHIIMPaHe Ha pa3HOOOpa3HUTE U PA3HOPOJHU €3MKOBH
CpejicTBa, U3MOJI3BAHN B YCTHUTE M3SBH. B ciemBammure roJHA MOJIENBT Ha XO-
PELKHU ce J0pa3BHBa, BHACA CE [IOBEYE SICHOTA 110 OTHOIIEHUE HA IPAaHULUTE U 00-
XBaTa Ha CTaHJapTa U cyOcTaHzapra. 3a IbPBU BT B CJIOBALIKATA JIEKCUKOrpadus
(KPCE 1987; 1993) ce BpBexxaa KBanu(pUKATOPBT cybcmandapmer 3a 0003Ha4aBa-
HE Ha JISKCHKaTa, CTOSIIa MEXy CTaHIapTHATa U CJICHroBara 001acT.

Crparugukanmonuust monei Ha M. Bunenos (2000: 162-163) ce crpemu 1a
o0xBaHe e3nKoBHTE (hopMaIK B OBITAPCKUS €3UK B ITBIHOTATa U Pa3HOOOPa3UeTo
uM. MaTtepecen e mogxoast Ha J1. TTomos (2005: 193), koiiTo pasmiexna HE B Tpu-
XOTOMHHUSI MOJIETT CINAHOApm — CYOCMAanOapm — HOHCManoapm ¢ OIJIe pa3InyHaTa
CTEIEH Ha CUCTEMHOCT, KOSITO MPHUTEXKAaBaT OTACIHUTE €3UKOBU (hopmauuu. To3u
MOJIeJI OM MOTBJI Jia Ce MPEBbPHE B M3X0HA 0a3a 3a cieBall MoJIeI C MOPOOHO
BBTPEIHO JICJICHUE Ha €3MKOBHTE (POpMAIMu, KOWTO, MO BB3MOXKHOCT OOCKTHB-
HO, ZIa OTpa3siBa CJIOKHATa UM KOEK3MCTEHLUS, J1a MOXKE JIECHO J1a CE aKTyaIu3upa
CIPsIMO MOMEHTHATa €3MKOBa CUTyallMs, 1a MPEeICTaBIsIBa CBOEOOpa3eH ,,3aruc’ ¢
uHpOpMAIHA 32 Beue N3UE3HAIUTE €3UKOBH (DAKTH.

? B 6Bb/IrapckoTo €3MKO3HaHMe KaTo CHHOHMMHM Ce M3TION3BaT TEPMUHNTE Popma HA Co-
uiecmeyseare Ha e3uKa, e3ukosa popma, opmavus, uouom (Bugeros 2000: 137), B croBaIko-
TO e3UMKO3HaHNe — forma existovania/existencie jazyka, jazykovy titvar, forma, varieta.
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CeplecTByBa TroJIIMO TEPMUHOJIOTMYHO Pa3sHOOOpas3ue M0 OTHOLICHHE Ha
COIIMOJICKTUTE?, O0YCJIOBEHO OT Pa3MYHOTO ChAbpPKAHHE W OOXBAaT, BJaraHu B
HOHATHUATA, OT YCTAHOBEHUTE UCTOPUUYECKH TPAAULIUKM U NPUIATAHUTE U3CIIe10Ba-
Tesicku noaxoau. CBost poJisi M3UTPpaBa M NPOMEHEHATa €3MKOBA CUTYaLHs CIIPSIMO
W3CIIEABAHUATA OT MUHAIHU MEPUOAM, YUUTO 3aKIIOYCHUsI HE MOTaT Ja ce Hajarat
0e3kpuTHyHO. Ha chBpeMEeHHUS eTan OT MPOyYBaHUATA HA HEKHIKOBHUTE €3MKOBH
dopManu MoKeM J1a IpUeMeM, 4e MPH HIKOM OT TAX MOCTENEeHHO ce Hajlarar oT-
HOCHTEITHO SICHH W €IHO3HAUYHH TEPMUHH — HAIIP. COYUOIeKMU KaTo XUTICPOHUM 32
npoghecuonanuama peu, cienea u apeomo.

ITo orHOwmIEeHNE Ha apeomo (IPU BCHUUKU CIydaW CTaBa BBIPOC 32 COLMUO-
JIGKT ¢ OCHOBHA ITparMaTiyHa QyHKUUsS — YKpUBaHe Ha MH(OpMAIHs) NpaKTUIeH €
MIOAXOABT B CIOBALIKOTO €3WKO3HAHHUE, KOCTO MpUIIara IHUPOKO U TSICHO pazOupaHe
(Omanomr 1999: 41-50). B 3aBHCHMOCT OT 11€1Ta, € KOSTO C€ YKpHBA HHPOPMAIIHUITA,
ce 000co0sIBaT: a) apro Ha pa3iIudHu npodecun (maiinu npoghecuonaniu 2060pu B
OBATapPCKOTO €3WKO3HAHME), apro Ha Jerara, 1 0) apro Ha KPUMHHATHUTE €JICMEHTH
C TIPOTMBO3AaKOHHA W TIPECThITHA NEHHOCT (matinu OdceOuuticku 2osopu (ApMSHOB
1989: 9). B chbBpeMeHHaTa €3UKOBa CUTYaIHs TO3U COLIMOJIEKT ce € TpaHchopMupa B
MpexoHa e31KoBa (popMarys MeXly aproto 1 npoeCHOHAIHHS TOBOP; YIIOTpeOsBa
ce OT HOBOC(HOPMHUPAHH IPYITH C M3IISIIO WM YaCTUYHO HE3aKOHHA JICHHOCT (HApKOTI-
JaChOpH, KIIMEHTUTE UM, IPOCTUTYTKH, CYTEHbOPH U T.H.)". B OTHOIICHHUSITA MEXKITY
aproTo M CJIEHra ce 0TOess3aT JBE NPOTHBOINOIOKHY TeHACHIIMN — KbM J1€aproTH3H-
paHe Ha aproTU3MUTE M IPEMUHABAHETO UM KbM CJIEHIra, KOrarto Beue ca M3ryOmin
nparMaTHYHaTa cu QYHKIMS M JOMHHHUpAIla € CTaHajla KOMyHHUKaTHBHATA; KbM apro-
TU3MpaHE Ha HIKOU CICHIM3MH, KOTaTo UMa CTPEMEX KbM YKPUBAHE ChABPKaHHETO
Ha komyHuKkara (B. Kpmmcrek 1973: 99; I1. Omanomr 1990: 236; 1999: 41-50).

CHITHO TUCKYCHOHEH ce€ OKa3Ba BBIIPOCHT 3a CTATyCa HA Npoghecuonanuzmu-
me W OTHOLICHUSITA UM CbC creneusmume. Hali-oTueTsnmBa rpaHua OMexy UM €
IpOKapaHa B CJIOBAIIKOTO €3MKO3HAHME, KbJETO B MOCIECIHUTE TOAMHU CE€ Hajara
MHEHHUETO, Y€ NpopecuoHarnama ped U CleHzbm ce OTINYaBaT KaKTo CTPYKTYp-
HO, Taka 1 (QyHKIHOHAIHO . CPaBHUTEIHO SICHO ca Je(UHUPAHU OTIIMKUTE MEKITY
JBete popmMaiuu, 100pe ce MOTUBHpA Te3aTa, ue Mpo(heCHOHAIN3MHUTE CE HAaMHUpaT
Hal-0TM30 10 TpaHUIaTa ¢ KHIPKOBHOCTTA, IPUTEKABAWKHN U HAW-TOJISIM MTOTCHITHAIT
J1a st mpeckodar (0CoOEHO KOraro Ha30BaBaT HOBU SIBJICHUS 0€3 aHAJIOT B KHIPKOBHUS

3 Tlopaan orpannvenns 06eM B JIOKJIana Ce UTHPa MHHUMAIHA YacT OT JIMTEpaTypara
mo mpobsemarukara. [logpobHa Oubauorpadus Bk y Meanosa (2017) Ha: https://www.
uni-sofia.bg/index.php/bul/universitet t/proceduri za nauchni stepeni i akademichni dl
zhnosti/proceduri_po pridobivane na nauchni_stepeni/pridobivane na obrazovatelna i
nauchna_stepen_doktor/arhiv/diana_kirilova_ivanova_fakultet po slavyanski filologii -
aBTopedepar

* M. BujieHOB roBOpYU 32 Kamy@aiHo apeo.

3 Bx. Hanp. ®unppa (1979), Knunukosa (1990).
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e3WK). B "4emkoTo e3nko3HaHWEe TPATUIIMOHHO C€ Bb3IpHEMa MO-IIUPOKOTO CXBa-
iaHe 3a npodecroHanHara ped (CMecBaT ce MPOoQPEeCHOHATHUTE TOBOPH U CIICHI'BT
KaTo pa3InYHU BUAOBE NPOGECHOHATHH CICHIOBE, TOJIKOBA HAa OpOM, KOJIKOTO ca
cpiectByBamure npodecun (beuka 1982: 5). Taka, cipsmMo cioBamikara Tpaau-
s, ce M30ArBa TUQEPeHINPAHETO Ha MPEXOJCH IUIAcT (T.HAp. npoguciencusmu
cnopen OpronboBa (2012: 142, 143) Mexay CHUIMHCKUTE NPO(PECHOHATH3MU H
cieHrusMuTe. B ObIrapckoTo e3MK03HaHuE ce Bh3IpHeMa ChIIeCTBYBaHETO Ha 1po-
gecuonannu 2o6opu /npoecuonanna nexcuka (CouuHcKume npoghecuoHaru3MiL)
U npoghecuonannu dxcapeonu (npogecuonariama 1eKcuKa ¢ eKCnpecuger KOMno-
Henm)®.

B 4emmkoTo u c10BaIIKOTO €3UKO3HAHUE CE € HAJIOKHI TEPMHUHBT c/ieHe’, JI0Ka-
TO B OBJITapcKOTO €3MKO3HAHUE BCE OILE CH MPOTUBOCTOST TEPMUHUTE CIeHe U dcap-
2oH. Te ce cMmsATaT 32 CHHOHMMHHU (IIpU TOBEYETO M3CIIEOBATENN), C MPEAIOunTa-
HHUE KbM TEPMHUHA H#CAP20H, U C Pa3iIUKa B KOHOTAIIMUTE, KOUTO MM C€ MpUIIcBar. B
MO-PEIKH CIydau pas3ifKaTa € B CTEHEHTa Ha AU(EpEeHLMALNS/KOHBEPICHIUS KbM
crargapta (Kuposa 2002). Hsima MpHHIMITHA Pa3IUKH MEXIy TPHUTE €3UKOBEIICKU
TPaAMLHK 32 OCHOBHHUTE XapaKTEPUCTHKU HA CJIEHra, KOMTO IO OTIMYABAT OT OCTa-
HaJIUTe HEKHIKOBHHU (popMalyy; 3a THITMYHHUTE U (PPEKBEHTHH CIIOBOOOPa3yBaTeHH
HAYMHHM 32 [TOITHJIBAHE HA CIICHTOBHS PEYHUKOB (POH]I.

Excuepnupanara ot pomanure ,,Hepon Beakbst* o Xp. Kanues u ,,Pexnure Ha
Baswon® ot I1. [TumstHek cienrora jiekcuka (061mo 206 ciaearemu, 06ocooenn B 34
TEMaTHYHH T'PYIH, CIPSIMO YETHPH CTUII000pa3yBaiu (pakropa — aopecam, cpeod,
npeomem ¥ yel Ha U3Ka36anemo) NpeiCcTaBisiBa HeeTHOPOIECH Ha0Op OT CIICHTU3MH
— KaKTO CHIUIMHCKHU, TaKa 1 MHOTOOpOIHA rpyma, OleHsIBaHa B CbBPEMEHHUTE JICK-
cukorpadcku m3nanusi kato cyocmandapmusmu (KPCE 1993), nopu pasroBopHu
€KCIIPECUBHHU lyMH, aBTOPCKH CJIIEHTU3MHU, PAJKO BOMHUILKHU CIIEHTL. [ 0J1siMa yact ot
CJIGHTU3MHUTE € C ,,ipodecroHaIHa’ OLBETEHOCT — CIIY’KH 32 HA30BAaBaHETO Ha IO-
HSTHA, CBbP3aHH C Pa3jInYHU aCIIeKTH OT OM3HECa Ha TEPOMTE, TEXHUTE IeHCTBUS,
npoQeCHOHaIHA B3aMMOOTHOLICHUS U 110J. Pe3ynrarsT € sicHa, TouHa, JTaKOHUYHa,
€KCIIPECHBHO-EMOIMOHATHa HOMHHALMS (Hal-ToIsIMO pa3HooOpasne OT TeMaTHYHU
TpyI¥ UMEHHO B Ta3u obnact). [Ipumepure moka3zBar AMHaMUKaTa Ha CICHTOBHTE
JIEKCEMH U IPeX0/ia KbM APYT'H €3UKOBU (hOPMALHH.

,,beCHUAT npeuyka Opara Ha CTemaHYWK M HHU BKapa B TollsiMa Oemnms.‘ —
€IMH OT Hal-4ecTO yHoTpeOsBaHUTE IJIArojM B 3HAUCHHE ‘YOWs, JIMKBUAMpAM .
®pekBenTHaTa ynorpebda ¢ npuurta B PBE® nmocouenoro 3HaueHue aa ce Mapkupa
C KBaJIM(PHUKATOP pase.

% Buok nanp. Apmsanos (1989: 11-12), Buzeros (2000: 169).
" Buok Gern. 3.
% http://ibl.bas.bg/rbe/
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,,A cera MMeHaTra Ha BHUCIINTE YeHzema W Ha ebainuyume? — 3a CICHTU3Ma
ebannuk B 3HAYCHUE ‘JIOHOCHHK, penaren’ ApmsiHoB (2012) mocousa, ue e 3auM-
ctBad oT Xp. Kamues.

,Kozen, boume ce cevcmuxa. Umam 200 yaca, 3a ga obe3rasur ,,Hepon*
AJl.“ — B cpaBHeHHE ¢ (pa3eoJOrHIHOTO CHUETAHUE C2bCms Ooume ‘TpeyBennya
HEJIOCTaThIUTE Ha HEelo  TPH CICHTOBHS (HPa3eoorH3bM HMa MPEOCMUCISTHE Ha
3HAUEHHUETO, MPOU3THUYAIIO0 U OT MPOMEHEeHAaTa TJIarojHa WHTEHIUS — IJIaroybT €
CTaHaJl HeTIPEXOJIeH, a CyOCTAaHTUBHT € CTaHA CyOeKT.

,»OCTaBHX ,,yuilt, HOC U 2bpao** CIIe]] KaTo ce pa3kapaxMe OTTaM.‘ — CJIICHTO-
BOTO CJIOBOCHhYETAHUE IPEJICTABIISIBA CEMAHTHYHA TpaHCPOpPMAIUsI U ETEPMUHO-
JIOTU3AlMs Ha JIEKapCKaTa CIeLHAINU3aLMs YiUlU-HOC-2bplo, YaCT OT MUKpPOTIapaIur-
MaTa Ha TCPMHUHOJOTMYHHUTEC HOMHWHAIIHUH. CJIC[[ MMPEOCMUCIIAHECTO HA 3HAYCHHULCTO €
MpeMUHaIa KbM MUKPOIIapaAurMaTa Ha CICHTU3MUTE.

Sama buzeracia. Kazdy si na teba otvara papulu. — cneHTH3MBT buzerdacia
‘ronka’ B PCCE (2006) e ¢ kBaimudukarop hovor. expr.

Bala sa, ze ju on, Urban, bonzne. — cnenrm3msbt ‘u3nam’ e guxcupan B8 PCCE
(2006) u B peunrka Ha Xoxen (1993). Moxe 1a ce nmpueMe 3a UHTEPCICHTU3bM, Thi
Karo JIeKcemMara € ¢ ynorpeda BbB BOMHUILIKUS, 3aTBOPHIUUESCKHS M MJIAZICKKHS CIICHT.

Kuncafti st Cochvil’a tu. — cneHru3mMbT cbe 3HaueHne ‘kimeHt’ (Hem.) B PCCE
(2011) ce mocousa ¢ kBau}. subst. 1 Beue B KOHKPETHUIUPAHO 3HAUCHUE ‘TIOCTOSI-
HEH KJIMEHT .

EnuH ot Haii-yecTo ynoTpeOsBaHUTE CICHIU3MH, CBBP3aH ChC 3aHUMAHHATA
Ha Xopara OKOJIO X0Ten ,,AmOacanop* (B CIOBAaIIKHUs poMaH), € veksel ‘HeneraneH
YSHHIK U IPOU3BONHUTE vekslak ‘uelinuamkus’, vexslovat' ‘aevinmks’. 3xonHa-
Ta JiekceMa veksel € ¢ IPEOCMHUCIICHO 3HAYCHUE OT IMbPBOHAYAIHOTO ‘TTOJUIIA, TICH-
Ha kHura’ (paze. ocmap)’. CEMaHTUYHOTO THE3/10 € Oe3aTePHATHBHO B yroTpedara
cu. HsaMa HeyTpamau cHHOHUME. BeaHbK BMecTo veksel € yroTpeOeH CICHTU3MBT
Cendzovanie (neBepOaTuB), KOUTO HE € (GUKCUPAH B HUKOH PEYHUK, HO IPOU3XOABT
U BbTpelHara My GopMa ca sICHH (aHIIL. fo change). B ciyuas numa nmpumep 3a cieH-
roBa CHHOHHMUSI.

Donath hodi rukou a vezme si na plece kabelu s vercajgom (nem. ‘unCcTpy-
MeHTH ) — B peunnka Ha Xoxen (1993) e cnenrunszsm, B KPCE (2003) — ce 0603Ha-
yaBa ¢ kBanudurarop subst., a Ha http://slovniky.juls.savba.sk/ kato ocmap. pasze. n
cnene. V1 Tyk ynorpebara e Oe3anTepHaTUBHA.

Nespustajuc pohlad z policajtov, Sacujucich ciganov a veksldikov
anakladajucich do antona, hmatka rukou po stene. — cbkpareHuAT BapuaHT Ha (ppa-

% http://slovniky.juls.savba.sk/
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3eonorusma zeleny anton ‘monuneiicka Koja, OTKapBallla apecTyBaHH, OCBJICHH, 3a-
tBOpHUIM y Xoxen (1993) ¢urypupa karo cnenruzsm, a B PCCE (2006) Beue ce
npreMa 3a pa3roBOpHa JyMa.

OcBeH uncTo TNpodecHoHAIHUTE HOMHUHAIIMKA TePOUTE OT JBara poMaHa
ynoTpeOsBar u clieHreMu, o0o3Ha4YaBamy OOWYaiiHW peanuud OT OWTa, NCHCTBUSA,
CHCTOSIHUS, OTHOILICHUATA B CEMECHCTBOTO U IO/,

,|...] HE MOra a cH MO3BOJIS Ja BAWIaM MHINHU cBatOu. Hasuma nu cu?*
— MPUYACTUETO Hagum Beuye Ce Bb3MpUEMa Karo pazroBopHa jiekcema u B PBE ce
BBBEXKA C KBATHPHUKATOP pase.

Hlavne, Ze teraz maju tvoji fotrovci (‘pomutenu’) z teba bohovski (‘sik,
3Bepcku’) radost’! — CIEHrM3MHTE ca YacT OT MJlaueXkus ciieHr. [Topamu MHOTO
yecrara ynorpeda ce cMsTa, 4ye aieKTUBBT bohovsky Beue e n3ryoui cieHrobaTa
CH OKpacKa M ce KBaJIU(HUINPA KaTO Pa3srOBOPHO-EKCIIPECHBEH.

Nahodou sa v budticnosti vydam za dakého prachdaca (‘manrmznmst’) a budes
ma vydierat’. — ciieHru3mMbT Gurypupa B peunrka Ha Xoxen (1993), a 8 KPCE (2003)
ce BbBEXa ¢ KBaaudurarop subst.

Urobime si curbes (‘kymnoHn’)! — jekceMara € TOKa3aTeiHa 3a ITbTS Ha 4acT
OT CIICHTM3MHUTE Ipe3 e3ukoBute Gopmaiuu: cieneosa 'y Xoxen (1993), cyocman-
oapmna (KPCE 2003) u pase. excnp. 8 PCCE (2006).

[TocoueHuTEe KaTO MPUMEP CICHIM3MHU Ca JOKA3aTeJICTBO 3a I'bBKABUTE W
JIECHO TPEOJIOJIMMHU FPAHUIIA MEK/Y OTACITHUTE €3UKOBU (HOpPMAIMK — TPHUUYNHA
3a 00pa3yBaHETO HA MPEXOJHUTE (POPMH M HA HHTEPCICHIOBH TJIACTOBE MEXKIY
OTJICJTHUTE HEeKHWKOBHU (opmarvu. [Ipu crioBalIkuTe CICHTU3MU 10CTa OTYET-
JIMBO MOJXKE J1a C€ MPOCIEIU PEOJOJIIBAHETO Ha CIICHTOBUSI CTAUN U TPEeMUHA-
BaHETO KbM JAPYTH e3UKOBU HOPMHU (cybOcmandapm u cmanoapm).

Komrmiekc ot hakTtopu oOycnaps yroTpedara Ha CJIeHTa — cpenara, KoMy-
HUKAHTUTE, HAMEPEHHUETO M IeJITa HA KOMYHHUKATUBHHUS aKT, COI[HATHATA POJIS U
T.H. CIICHT'BT HE CIIy)KHU €IUHCTBEHO 32 XapaKTepHUCTHKA Ha TEPOUTE, a € TEXEH
crienuduyeH (M paboTeH) e3UK, KOUTO r'M 00eIMHIBA U OTIWYaBa OT OCTaHajaTa
4acT Ha OOINECTBOTO, CBbP3Ba I'M MPO(ECHOHAIIHO — B PAMKHTE Ha OT/EHATa
CTPYKTYpa, HO U CbC CPOJHUTE, MAKAP U NPOTUBHUKOBU CTPYKTYPH.

Cne clleHroBaTa JISKCHKA CE U3Pa3siBa eMOIMOHAIHO OTHOIICHHE ¥ B OTPHIIA-
TEJICH, ¥ B ITOJOKUTEIICH acleKT — THSAB, 517, pa3ipasHeHue, Mpe3peHue U npeHeope-
JKEHHEe, HEHABUCT, IPUMHUPEHHUE, OTUasHUE, HO CHIO U BH3XUIINEHHUE, 0l00peHHE,
BBHOYIICBIICHUE.

CbC CHUTYpPHOCT CJICHT'BT HsIMa J1a Ce OKaxe (hopMaliusi OT IPEXOJICH UK Bpe-
MEHEH THII, a ITe IPOABIKH J1a ChIIECTBYBA, 1a C€ pa3BUBa, 000TaTsABa, 0OHOBSBA.
Tesu nporecy HsIMa Jia 3aryosT CBOSATa HHTCH3UBHOCT, JIOPH 00paTHOTO. MoxeM 1a
OYaKBaMe, ue CICHIBT IIE YABPIKU MPUCHCTBUETO CH B XYI0XKECTBEHATA JTIUTEPATY-
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pa, KOSITO BEPOSITHO 1€ MPOABIDKH J1a eKCIIEPUMEHTUPA C JKaHPOBETE U POPMUTE,
a ToBa € OnarompusTHA NPEANOCTaBKa U APYTH HEKHIDKOBHM (DOpMHU Ja HaMupar
CBOETO MCTO B Hesl.
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